


* (Л B e n ic zk y -J é le  r e jté ly e s  ü g y )  kideritőjének 
a pesti honvédegylet 1000 frtnyi jutalmat szán­
dékozik kitűzni. Ez Összeget adakozás utján óhajt­
ják összegyűjteni, s Horváth János ezredes és 
alelnök fölhivást is intézett már a volt honvédek­
hez. A küldemények Dulovits Ernő központi vá­
lasztmányi jegyzőhöz (kerepesi ót 69. sz.) kül­
dendők. — E megfejthetlen ügyben ezek az 
újabb 8 érdekesb adatok: A budai Krisztina­
város egyik házában már több Ízben kuta­
tást tartottak, de eredménytelenül; a szemközti 
házból azonban arra figyelmeztették a ható­
ság embereit, hogy mintegy két hét előtt ama 
gyanús házba több napon át láttak ki-be menni 
embereket, a mi aztán egyszerre megszűnt; erő­
sítették, hogy ők rá ismernének a ki-bejárókra. 
De érdekesbek az Uj-Pestről szólók, holBeniczky 
Lajos unokaöcse, B. Antal a jegyző, s ennek cse­
lédje m. hó 29-dikén este 10 óra után hallotta, a 
mint valaki a jegyző lakása előtt egy zsámolyon 
keresztül bukott. Hirtelen ajtót nyitott, kezében 
gyertyával, s egy karcsú, világos ruhába öltözött 
férfiút látott, hosszúkás arccal és bajuszszal. A 
férfi, kinek a gyertyavilág arcára esett, s kit a 
szolgáló talán újból fölismerne, elszaladt s gyor­
san eltűnt a még nyitott kapun át. A házi kutya 
ekkor nem ugatott és másnap beteg volt, nem 
akart enni, alkalmasint bóditót kapott. Ugyan­
csak másnap reggel a szolgáló egy cédulát talált 
az ajtó előtt, melyre irónnal ez vala Írva: „Be- 
niozky (Antal) úr! Ha Beniczky Lajos hullája 
fölkeresésével föl nem hagy, kénytelen leszek önt 
is láb alól eltenni, hogy többé ne alkalmatlankod- 
hassék. Szolgáljon oz óvásül.“ Aláírás helyett egy

nagy görbe vonal. Az írás láthatóan ferdített, de 
egy-két szó rendszabályodnak látszott. Fél óra 
múlva Megyeren, Beniczky Lajos lakása ab­
lakán kocogtattak, de a benn lakók nem ügyel ­
ték meg, hogy ki volt, csak másnap emlékeztek 
rá. Beniczky Lajos kutyája „Tixl“ szintén beteg 
lett. Ugyanazon éjjel az újpesti közúti pálya egyik 
őre két embert látott, kik a pályaudvaron átsietve, 
kérdésére azt felelték, hogy Pestre sietnek. — 
Beniczky Lajos számára egy uj állomás volt bizto 
sitva, s benső barátjainak egyike figyelmeztető, 
hogy uj állomásával nehezen fér össze a honvéd 
egylet elnöksége, erről tehát mondjon le. Erre ő 
titoktartás kérése mellett azt válaszolá, hogy nem 
mond le most, mert augusztus hóban úgyis köz­
gyűlése lesz az országos bon védegyletnek, s ak 
kor azon javaslatot teendi, hogy miután a hon­
védelmi törvényjavaslat elfogadtatott, a honvéd 
ség visszaállíttatott, két honvédség pedig nem áll­
hat fenn, oszoljanak fel a honvéd-egyletek. E nyi­
latkozat eddig titokban is maradt, de az illetők 
azért, hogy tán könnyebben nyomra vezethet, 
nem tartják többé szükségesnek a titoktartást. 
Végül megemlítjük, hogy Beniczky Lajos édes 

közel 90 eves matróna, s csak egyszer 
mert fia után tudakozódni.

* (A magyar történelmi társulat fogadására) Ko­
lozsvártt alakult bizottmány már tevékeny a le ­
endő nagygyűlés érdekében. Felhívást bocsátott 
ki az egyesekhez és hatóságokhoz, hogy a törté­
neti és régészeti becsesei bíró érdekesebb tár 
gyakat és okmányokat küldjék be a gyűlésre, 
melyek a muzeumtisztviselöség felügyelete alatt 
közszemlére lesznek kiállítva. Meg lesznek a csa-



I) u к a T i v a il a r.
Lapjainkban mindig készséggel s célzatosan 

közöltük azon jeles honfitársaink éloto s műkö­
dése ismertetését, kiket végzetük a haza határain 
túl, messze országokba sodort, részben tanulságos 
példát óhajtva 

nyújtani az ily 
ösmcrtotésekbon , 
részben szellemi 
összeköttetésün­

ket akarva fön- 
tartani azokkal, 
kik bár tőlünk tá­
vol, de velünk 
együtt buzogtak 
szülő-földünknek 
a szellemi s anya­
gi téren való fej­
lesztésén.

E honfitársaink, 
kiket részint a 
kényszer, részint 
ismorotszomj tar­
tott tőlünk távol, 
politikai életünk 
felszabadul tával 

lassanként legna­
gyobb részben 

már visszatértek 
közénk. Van 
azonban egy hazánkfia, kit tán mindnyájánál 
messzibbre sodort sorsa, ki máig is Ázsia keleti 
részén szorez tapasztalatokat, s ez D u k a  T iv a d a r .  
Ez alkalommal ezen szerény tudósunkat .és érde­

klika Tivadar

mes hazánkfiát szándékozunk olvasóinknak be 
mutatni.

Duka Tivadar 1825. junius 25-dikén Sárosmo- 
gyébou, Dukafalván régi nemes szülőktől szüle­

tett. — Tanulmá­
nyait 1834— 1843 
közt az eporjosi 
protestáns és a sá­
ros-pataki reform, 
kollégiumban ki­
tűnő sikerrel s né­
mely kitüntotés 

közt végezte, ez­
után pedig 1845. 
évig az eperjesi 
kerületi táblánál 
joggyakornokos- 

kodott, s egy év­
vel később Pesten 
ügyvédi oklevelet 
nyort.

Az 1848— 4 1.)- 
diki idők vihara 
őt is magával so­
dorta s ide tova 
vetette, mely v i­
harok szomorú le­
zajlása után, ron­
csolt egészsége 

helyreállítása végett a gräfonbcrgi fürdőbe sietett. 
Jövendő életpályájának eszméje itt fogamzott 
meg elméjében.

Hosszas bujdosás után Drezdába utazott hol
32





H A Z Á N K S А К Ü LFÖ LI). 499

A k e d é l y e s  e l l e n s é g .
(Elbeszélés a közelmúltból.)

Ném ely érdemes szász atyafiak barátsága igen 
ismeretes a 48-as időkből.

Mig a magyar seregek elől minden élelmi cik­
ket elrejtettek, s még pénzért is megtagadták 
a legszükségesebbeket, addig vitéz barátaik és 
szövetségeseik tiszteletére városaikat világították 
ki, s ünnepélyes lakomákat rendeztek.

Különben a szokásos tiszteletet nem tagadták 
még a „Rebellen GsindeltŐl“ sem, ősapáiktól örö­
kölvén ama hagyom ányos politikát, hogy a hata­
lomnak hódolni kell.

Ha jött a magyar sereg, kitűzték a nemzeti 
zászlót, a polgármester a circumspeetus tanács 
élén kalaplovéve tisztelgett a hadtestparancsnok 
előtt, esedezvén mély alázattal, hogy a háború 
véghetlen ínségétől nyomorgatott várostól, m ely­
nek lakói csaknem éhhalállal küzdenek, ne mél- 
tóztassék m egvonni ismeretes nagylelkűségét, ne­
kik semmijük nincs, a sok koresztül-kasúl ván­
dorló csapatok már mindenükből kiélték őket) 
éléskamráik üresek, istállóikból minden barmot 
elhajtottak, nincs egyetlen csirkefiú udvaraikon, 
mindent olzsákm ányoltak már tőlük, csak puszta^ 
íi)om orúlt életüket hagyván m eg; szegényebbek  
az utcai koldúsnál.

A lovagias magyar parancsnokok közül nem 
egy akadt, ki csaknem könyeket hullatott atyánk­
fiáinak о valóban siralmas és szomorú helyzete 
fölött.

Mert a magyar halálig küzd a csatatéren elle^ 
névéi, a logyőzöttol és meghódolttal megosztja 
vagyonát, kincsét, utolsó falatját.

Így tett a m agyar századok ó ta ; az egész világ  
magasztalja lovagias erényeit.

Február hó első napjában, az 1849 ik évben, 
Szilágyi alezredes volt Medgyesöft csekély számú 
őrséggel.

A szász atyafiak látszólag a legnagyobb tiszte­
letet tanúsították a magyarok iránt, úton-útfélen 
köszöngottek mindenkinek, még a közvitéz urak­
nak is, a polgármester kéretlenül mindennap el­
ment az alezredes hadtestparancsnok úrhoz, mély 
alázattal kérvén további rendeletéit, m elyeket bi­
zonyára a legnagyobb készséggoi s teljes szívből 
örömmel fog végrehajtani.

Arról azonban nem tehetett a loyalis polgár- 
mester úr, ha az alezredes úr rendeletéi többnyire 
olyanok voltak, m elyeket jelen igen szigorú kö­

rülmények között, fájdalom, a legjobbakarat m el­
lett sem lehetett teljesíteni.

Február 8-án korán reggel szokás szerint szin­
tén ellátogatott a polgármester úr az alezredes 
úrhoz.

Az alezredes úrnak sürgős teendői vannak, 
mondá az előszobában álló napos tiszt a polgár- 
mesterhez, e pillanatban senkit nem fogadhat el.

—  Mitsem tesz, válaszolt ez, tehát várni fogok.
— Oda benn épen hadi tanács van, meglehet, 

kissé soká fog tartani, talán ha méltóztatnék ké­
sőbb szerencséltetni, szólt tovább a tiszt udva­
riasan.

A polgármester az egészből csak a haditaná­
csot hallotta, ravasz arcán pillanatra az öröm 
fénye lobogott föl, de melyet csakhamar ismét szo­
kott álcájával fedett el.

—  Hadi tanács! sóhajta föl —  szentséges is­
ten, talán ismét csata színhelyévé lesz szerencsét­
len városunk.

—  Nem tudom ! felelt a tiszt szárazon, az 
efféle titkokat nem szokták reánk bízni.

Fiatal, alig 17 é vés ifjú volt a hadnagy.
— Önök bizonyára védeni és oltalmazni fog­

nak beuünket, nemde főhadnagy úr ?
- -  Csak hadnagy v a g y o k : a besztercei csatá­

ban maga Bem apó nevezett ki.
— Vitéz nemzet ! hatalmas nem zet! kiálta föl 

a polgármester; ha ők akarják, nem sokára 
messze űzve lesz az ellen e hon határiból.

— Adja isten uram !
— Bizonyára úgy lesz, hisz önöknek hatalmas 

seregök van, legalább 5 0 —60 ezerre becsülik.
A hadnagy jó kedvűén nevetett.
—  Az ám, a betegekkel együtt, kiknek száma 

legalább 10 percent, nem tehet többet 1 5 —20 
ezernél.

—  Lehetetlen ! hisz csak itt városunkban van 
legalább 5— 6 ezer.

— Bizony nagy számmal kellene őket szó 
rozni, hogy ennyit k iü ssen ek ! . . . Logfőlebb 
1500.

—  Óh jéh ! hihetetlen, én lovast is gondolt-im 
körülbelül ennyit.

— Egy század az egész, mire is több ahoz a 
pár ágyúhoz.

—  Dehogy У mi azt hittük, hogy 10 — 12 ágyú 
jók is van.

32*
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__Jó is volna, két darab 3 fontos, ehez sincs
elég muníciónk.

— De csak itt a szomszédban valahol van va­
lami biztos segély, mire minden pillanatban szá­
molhatnak ?

• — Igazságunk érzetén és istenen kívül aligha 
egyébre.

Á polgármester ur e beszéd után, látva, hogy a 
haditanács csakugyan kissé sokáig tart, nagy

— Siessen ön, sürgeté az elválás pillanatában, 
mitől se tartson, ezek itt épenséggel nem gyana- 
kodók, ön gyorsaságától s készségétől függ, hogy 
gyűlölt elleneinktől mielőbb megszabaduljunk.

Miután ekkép az ügyet is, a mint illett, rendbe 
hozta, sietett vissza a parancsnok úrhoz.

A haditanács tagjai épen belépte pillanatában 
oszlottak szét.

— Örvendek, hogy van szerencsém ! szólt az

alázattal ajánlotta magát, Ígérvén, hogy nem so­
kára vissza fog jönni tisztelegni.

— Tehát csak 1500-an vannak! suttogá, mi­
dőn az ajtót behúzta maga után ; hm, a kópék ! pe­
dig 4000 emberre rendeltek szállást, no ezt igen 
jó volt megtudni, a vitéz báró úr, mint hallom, a 
szomszéd Erzsébetvárosban van, mindjárt mog- 
izenem neki, hogy nagyon jó lesz, ha méltóztatik 
szándéklott kőrútjában mihozzánk is belátogatni.

A városházhoz érkezve, tüstént hivatta a für- 
mendert, aztán soká titkosan beszélgetett vele.

alezredes a belépőhöz, épen kéretni akartam.
— Tessék parancsolni ozrodos ur. Az udvarias 

városfőnöknok szokása volt mindenkit egy egy 
ranggal magasabb címmel tisztelni meg.

—• Tisztjeim panaszkodnak, hogy vitézeink ál 
lapota türhetlon, még pénzért sem kapnak semmi 
szükséges élelmi cikket.

A polgármester úr fájdalmas arccal válaszolt:
— Miiulnyájau ogyiránt érezzük ezredes úr a 

háború végtelen nyomorait.
—  Nincs hús, nincs kenyér.
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(Paris nevezetes építményei.
Páris épületeiről szólni s azokat leírni 

csak vastag kötetekben lehetne; minclo- 
gyik épületről egy-egy füzet lenne irható.
A vezető kalauzokban is csak rövid átte­
kintést nyerhetünk. Itt minden kőnek 
meg van a maga története.

Csak egy hirtelen áttokintés a nevező- 
tosb építményekre:

A Notro-Damo-ot a romantikusok ki­
rálya : Hugo Viktor tette világhírűvé ha- 
soncimü regénye által. A templom, mely 
Páris szivében a cité-n fekszik, több 700 
evesnél s a góth styl remeke. Tetejéről 
belátni az egész Párist, mely az alant, a 
templom mellett folyó Szajnánál a leg­
meglepőbb képet nyújtja az idegennek.
Kár, hogy ez a Szajna oly keskeny, csak 
egy negyede, legfeljebb egy harmada a 
Dunának. Már nálunk egy kissé nehe­
zebben menne 27 hidat épitni Pest és 
Buda közt.

Minthogy a citén vagyunk, nézzük meg 
a többi látnivalókat.

Itt van a palais do justice, (törvényszék.) II 
Henrik idejéig királyi lak volt s később a parla­
ment üléshelye, most törvényszéki torom.
A tárgyalásra szabadon bemohetni. Kö- V 
zépen vörös lepelben ülnek a bírák, fe­
kete talárban a köz vádló, két oldalt az 
esküdtek padjai. Szavazás előtt az elnök 
névszerinti felszólítására cgyenkint feláll­
nak s három ujjokat feltartva, mondják : i&M  
a „je jure“ (esküszöm) szót. A berende­
zés elmés és célszerű.

Összeköttetésben van oz épülottel a 
Sainte Chapelle (kápolna), melyet gyö­
nyörű üvegfestményoiért bámul az odato­
lakodó népsokaság. A citén van a szám­
talan sok kórház legnagyobbika, a Hotel- 
Dieu 800 ágygyal, még 660-ból való, és 
egy újonnan épült szép kaszárnya.

Az invalidusok roppant nagy épülete s 
temploma tele l. Napoleon dicsőségeivel, 
az elvett zászlókkal, a másik bazilika 
alakú nagyszerű részében Napoleon s 
bajtársai sirja. A kupola talaján fehér 
erkélyt pillantunk meg s rákönyökölvo 
lenézünk a nagy ember hideg márvány 
termébe, hol nagy veros-márvány em­
lékköve áll. Fekete márványba van vés­
ve Napoleon végső kívánsága „Je dé­

l i .
M agyar viselet Parisban. Ambassadeur d' Rongrie.)

aime.“ (A Szajna partján nyugodjanak hamvaim, 
azon francia nép közt, melyet annyira szerettom.)

sire, quo mos condros reposent sur les bords de la 
Soino, au milieu de со pouple franGais, quej’ai tant

A Panthéonban nyugszanak Voltaire s Rausscau 
totemei. A S.-Gormain Г Auxerrois harangjai a

Bertalan éjt (1572. aug. 24.) juttatják eszünkbe, 
melyre a jelt adák. — A Madelaine temploma 

klasszikus görög stylra emlékeztet ben­
nünket, valamint a szintén ily alakban 
épitett nagyszerű Bourse (börze) is. — 
Atalában Páris templomai mind remekek 
s jó karban tartvák. Ki e népet, különö­
sen a nőket itt ájtatoskodni látja, nem 
hiheti, hogy itt ütötte fel a guillotine 
rémuralmát s egy szép nőt helyzett az 
oltárra, mint az észistenség megtestesü­
lését.

A paloták közül első a császári lakhely, 
aTuileriák, melynek rajza „Páris látké­
pe“ cimü képünk előterén látható. A Szaj­
na partján hosszan elterülő erős, díszes 
épület, moly a kerttel együtt a Pont des 
Arts-tól a Pont do la concordo-ig foglalja 
ol a Szajna oldalát. Itt a világvárosok 
egyik legszebb torét látjuk, a p l a c e  de l a  

concoi'de-ot7 két briari vízöntővel, közé- 
pott az afrikai obeliszk.

A céhek, különösen hazánkban.
M in t tu d ju k , a  céh ek  fogalm a a la tt  oly tá r s a ­

ság a  é rte tik  a m esterem b e rek n ek , m oly felsöségi 
szabadalom  m elle tt m ások k inevezéséve l 
ű zh e t bizonyos m esterséget, 0  k ö rü l, —  
ta g ja in a k  po lg á riá llá sá t é rtv e  — az eg y e ­
tem es, s m in t z á r t  céh, s a já t tö rv é n y e it 
h aszná lván .

Eredeti célja pedig: biztosítani a céhbe 
tartozó tanult mesterek állását, föntarta- 
ni, mivelni ama mesterséget, mely kö­
rébe vág.

A cél szép, de sajnos, hogy — tapasz­
talatilag — ennek elérésére az avult céh- 
szerkezet nemhogy emelőlog, de akadá 
lyozólag hat.

A céhbe tartozó mesterek megnehezít­
hetik a legények fölszabadulását, a tanu­
lóknak szolgai szerep jut, a vándorlás 
által nem ogy legény veszti el munka 
kedvét, csavargóvá, korholylyé lesz, szó­
val, több mivolt nemzet belátta a céhek 
fordoségét s kimondván az iparszabad­
ságot, a következmények mind áldáso­
sán tanúskodnak helyessége felett.

Az iparszabadságot, ellenében a céh­
szerkezetnek, hazánkban is sürgették, 
azonban ez mindeddig még ki nem 
mondatott, és igy nálunk még most is



eéhszorkozet uralg, bár a körül monyok és a 
közműveltség szerint mogjobbitva. Célunk azon­
ban nem a céhek hasznos vagy káros voltának 
megítélése — s igy menjünk tovább.

A céhek eredetét az őskor homályába lehet 
visszavezetni; az indusoknál létezett kasztokat te­
kintvén, s közelebbről — mint kifejlett céheket 
— a rómaiaknál ismérotes „collegia et corpora 
officuma-okal vévén, moly utóbbi aztán később 
politikai társulattá alakulva, szülte az ismeretes 
szabadkőmivesek társulatát, — mint azt Lavorie 
kimutató.

A közép- s az újkorban a városok emelkedésé­
vel kezdődik a céhszerkezot fejlődése. így Olasz­
országban már a X-dik század első felébon szor- 
vezkedének a céhek.

A ravennai halászok céhe 943-ban, a quedlin- 
burgi szűcsöké 1134-ben, a magdeburgi susztere­
ké 1157-ben, a strassburgi, űoronci szűcsöké 1233- 
ban, a párisi mészárosoké 1120-ban keletkezett.

Hazánkban a XIII.század elejére tehető szorvez- 
kodésük, s az első nevezetesből«: ez időrend szerint 
alakultak: a zágrábi szabók céhe 1447-bon, a komá 
romi csizmadiákél473-ban,a lőcsei posztócsinálóké 
1598-ban, a pozsonyi s győri fazekasoké 1569-ben, 
a nyitrai vargáké 1585-bon ; a XV—XVI. szá­
zadban.

Verebélyi mészárosoké 1652-ben, fiileki szabó­
ké 1674 ben, fiileki szűcsöké 1640-ben, pozsonyi 
takácsoké 1625-ben, bazini mészárosoké 1646 
ban, zágrábi gombkötőké 1675 bon, nagy szom 
bati, pozsonyi, sopronyi mézeskalácsosoké 1681 
ben, varasdi kalmároké 1655-ben, nyitrai, barsi 
komáromi mészárosoké 1697-ben, lőcsei tücsiná- 
lóké 1679-ben, révkomáromi szíjgyártóké 1692- 
bon, verőcei kovácsoké 1608-ban, sz.-kereszti 
vargáké 1690-ben; a XVil-ik században.

Lévai gombkötőké 1700-ban, lévai borbélyoké 
ugyanakkor, lévai vargáké 1741-ben, maróthi sza­
bóké és szűcsöké 1717-ben, ceglédi szűcsöké 
1762-ben, jászberényi vargáké 1764-ben, a pesti 
lakatosok , óra- és puska-miveseké 1701 ben,
komáromi borbélyoké 1715-ben . . . .  stb......... a
XVIII-ik században.

E századtól kezdve aztán mindenütt alakuló­
nak céhek, hol mesteremberek léteztek.

A céh személyei a következők: a tanulók, a 
legények s a remeket tett felavatott mesterek.

Midőn valamelyik legény elég technical ügyes­
séget és erőt érez magában a mesteri állás elnye­
résére, remeket kell készítenie, melynek tárgyát 
azonban nem saját tetszése, de egy céhbeli bi­
zottmány határozza meg, mely oly három tárgyat
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nak és mesterségének mulassa mog próbáját ilye 
Ionképpen : t. i. bogy az ökröt, a nyakán lofiiggö 
húst megmetszvén, tisztán és ogészen, késsel ölje 
meg, annak utánna két darabra tudja osztani. 
Hogy ha ki ezt nem tudná, a Céhnek ládájában 
2 forint büntetéspénzt tartozik lefizetni.

Hogy ha történnék az, hogy az öreg mesterek 
közzül, avagy a szolgák közziil, valamelyik eltö 
kellet szándékból, vásottságból (becsülettel szól­
ván) kutyához bottal avagy más eszközzel ütne, 
úgy hogy megdöglenék a kutya, az olyannak az 
után a Céhben becsülete no legyen, emberséges 
embernek no tartass ék.

Az szolga legények, midőn az Céhben az mes 
torek eleiben bémonnok, illendő böcsülottol a sü­
vegeket levegyék, és szokás szerint való köszö­
nettel köszönnyonek a mestereknek. Mikor az 
nrtikulusok ololvastatnak, tigyelmoson hallgassa­
nak az olvasásra. A Céhből pedig kimen vén, a 
mostorok előtt el no menjenek. Ha kik az ellen 
cselekednének, tehát a céheknek ládájában 2 tal­
lért tizeinek.

Losonci cs füleld csizmadiák. (1656)
ltom, ha vagy saru vagy cipelliisnok a belső 

talpán bélelné ó talpalattal, legyen 10 pínz bünte­
tése. ltom : ha két ellonkozö folt, avagy toldás 
lenne egymás mellett a munkának felső részén, 
vagy oldalán, legyen érette 6 pínz büntetés. Si in 
utroque 12 pínz. Item, ha a saru vagy cipcllősnek 
avagy csizmának az lába fején valami általütés 
esnék, és az fonál megláttatnék, mindenről 4 pínz 
logyon büntetése.

Váci szabók. (1609.)
Sonki ne merészeljen lutheránus vagy kálvinis­

ta vallásban lévő inast béfogadni és mesterséget 
tanítani, szabad legyen mindazonáltal idegen ván­
dorló, azon lutheránus vagy kálvinista vallásban 
levő logényt ezen céhünkben befogadni, de nem 
tovább, hanem csak 2, legtovább 3 esztendőkig, 
moly idő alatt a mester, kinél lóvén, tartozzék 
minden iparkodással és szorgalmassággal azon 
legénynok megtérésén iparkodni, és tisztelendő 
plébános uramnak hirt adni, hogy mogtéritésébon 
munkálkodhassék, moly 2 vagy 3 orat alatt ha 
mog nem akarna térni, szabad ne legyen az vá­
rosban azon logényt megtartani.

A boldogságos szoplőtlon szűz Mária, istennők 
szent Annya, vagy más mennyei szentek ollon son 
ki ogy legkisebb szól se merészeljen szólani, mórt 
valakik olyanoknak találtatnak, nem csak minde­
neket confiskáltatjuk , de mind a féle káromko­
dó!, érdemek szerint való büntetés alá is fogjuk 
vetni.

Mindon osztondőbon, áldozó csütörtökön és első 
ádvent vasárnapkor, az egész céh az eretnekség' 
nek országunkból való kiirtásáért énekes misét 
szolgáltatni és annak szolgáltatásáért váci plébá­
nos uramnak egy forintot adni köteles.

Remekül tartozik következendő darabokat 
vagyis ruhákat grétával kirajzolni, a Római Szent- 
ségos Pápának csuitait, Jesuiták Reverendáját, 
Dalmatikát mostani mód szerint, a Püspök kisebb 
Reverendáját, kispapok kierikáját, az apácák ha­
bitusát, palástját, az Ispitáliaknak köpönyegit, az 
Augustinianusoknak habitusát ; régi magyar piis 
pöki reverendáját, a Vesperatra való palástot 
vagyis casulát.

A XVIII dik századból :
Lévai gombkötők. (1700.)
A mester-remek két darabba logyon, elsőben 

ablakos gomb vitézkötéssel, kantárnak való fo- 
nyásból logyon. Borittás gombszár 15 pár, a fel- 

! seő része ezüstből legyen, az alsó pedig fehér so 
lyemböl legyen, a gomb háza tiszta ezüst legyen, 
feüzeő karmasin selyemmel, ezüsttel mind a két 
feleöl aranyozás legyen, ki is legyen 8 Réff, a 
ki pedigh ezeket mogh nem csinállya, nem bízván 
mesterségéhez, tehát 12 forintot tegyen le a 
Céhnek.

A mester-remek csinálása után tartozik a 
Céhnek ogy collatióval, a melyben három tál 
étek legyen, az eőszabad akarattya szerint; és 
oliez adgyon 80 pénzt és egy pint bort. Az Ifiú 
mester pedig tartozik a Céhnek mindon szolgá­
lattal valamiben kívántatik, úgy mint kapu állás­
sal és halott hordással stb. Annak utánna tarto­
zik esztendő múlva egy Mesterasztallal, a mely­
ben négy tál étek legyen.

Első tál étek tiszta borral, két kappan avagy 
két tyúk szár konccal és táskásával. Második tál 
étek sült legyen, — úgymint egy töltött malac, 
egy lúd, s egy kappan, négy töltött tyúkfi, nyolc, 
font disznóhúspecsenyo, nyolc font tohénhús- 
pocsonyo és egy nyúlnak az utolsó része.

Harmadik tál étek káposztáshús.
Negyedik tál riskása téjjel trágyával.
Ezek után gyümölcsöket adgyon a minémüt ta­

lál ; és ezek csak ogy asztalra való készülettel 
legyonok, és valamint akarják, úgy osszák Poöl, 
és c négy tál étek mellé adjon két forint ára 
bort, és annak utánna utoljára mutasson leöl edgy 
pint bort.

Hogyha penigh özeket mind nem akarna mog- 
adni, tehát adgyon 12 forintot, s ugyan a Meste­
rek készétsenok egy Mester-asztalt véllo.
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Ceglédi szűcsök. (1727.)
Senki ozon Céhben, a ki tsak nem kálvinista 

ember, be ne vétessék.
Lévai vargák. (1741.)
Ha valamely vándorló Mcstcrlogény az böcsü- j 

letes Céhben adgya is magát, ez articulus rendi j 
szerint, ha esztendő alatt meg nem házasodik, | 
mesterségit no logyen űzni szabad, munkája föl 
tiltassék.

Komáromi borbélyok. (1715.)
Á nemes Céhnek szokott gyűlésekor a Céh- 

mester házánál annak rendi szerint a nemes céh­
ládája nyitva vagyon, és valamellyik mester rán- 
korbul (?) gonoszul, attát, vagy toremtettét ol- 
mongya, büntetése annak 2 forint. Ha poniglon a 
Céh-ládája nyitva nem lévén is, azon szitkokat 
el mongya, büntetése 1. for.

A régi magyar céhszerkezot úgy sajátságos 
mint hasznos és káros voltának megismerésére 
ennyi tán elég.

t Mig ogy részről a káromlások vagy más om 
beriotlon tottok ollon szigorú törvények hozattak , 
addig, a némely szegény fölszabadulandó legé­
nyekre nézve nagy nehézségekkel jaró lakmároz- 
tatások iránt megmaradtak s vérré váltak ama 
nevetséges céh-articulusok, molyok még az éte­
lek rendét és minőségét is szabályozták.

A zártkörű társasélet szép, sőt némoly esetek­
ben — szükséges is ; de ha aztán az illető társu­
lat a roszat nem tudja jól mog különböztetni a 
roszabbtól, s azt kiküszöbülvén, őzt tartja mog — 
véghetctlonül káros.

Ha a mester céhbe tartozik, világos, miszerint 
a céh törvényeknek kell —• mint közvetve azon 
körbe tartozó személynek — engedelmeskednie, 
s igy mind azon hagyományos kinövésok előtt 
meghajolnia, molyok ezekkel szoros kapcsolatban 
állanak, — s ez a céh árnyoldala.

S i p o s  S o m  fi.

V é r s z e g é n y  s é g .

Ha tüzetes statisztikai vizsgálódások után világos 
is, hogy a növekedő szellemi haladással, a műve­
lődés emelkedésével, a testi erő, az élettartam 
nemcsak nem hanyatlott, sőt még inkább növe­
kedett, még sem tagadható, hogy némoly beteg­
ségeket az élvezetek, s a kultúra némely szük­
ségletei látszanak támogatni.

Különösen a szellemi foglalkozás igényei nö­
vekednek a kultúra haladásával. A szollomi meg­
erőltetés pedig ép úgy a lélek, mint a test erőit 
konsummálják, ez erö-összcsités azonban, külö­
nösen még fejletlen tostszervezetü if jaknál, in­
kább érvényesül, mint már felnőttebbeknél. Ez 
okból látjuk néha tanodái intézeteinknél s pedig 
nem kifogástalanul, hogy a tanítványoktól felette 
sokat kövotolnek, a testi erőt fogyasztják, apaszt­
ják s okául szolgálnak több, csak később észre­
vehető botogségnek.

Nagy mértékben tűnik fel újabb időben a sáp 
kór, mely mind inkább félelmesebb kezd lonni s 
moly egyedül a túlságos szellemi mogoröltetésnok 
róható fel hibául. Mint tudva levő dolog, a sápadt­
ság tünetei a fejlő leány gyermeken vehotők észro • 
gyakian éveken át tartanak s még mint asszo- j 
nyok is háborgatva vannak e betegség által. Fiú J 
gyermekeknél is észrevehetők о jelenségek ily 
korban.

A múlt században s a jelen század kezdetén 
még csak cseké’y mértékben mutatkozott e kór­

ság s azért okvetlenül arra a következtetésre jut 
az ember, hogy változtatott külső kellékek okai 
e betegség kifejtésének, annál is inkább, miután 
tudjuk, hogy megváltozott vérképződés játszsza a 
főszerepet.

E században nemcsak szellemi foglalkozásai 
gyarapodtak az embereknek, hanem a táplálási 
módszer is megváltozott; ez a tárgy nyom legsú­
lyosabban a mértékben, hogy miért támadt föltü 
nöleg nagyszámmal a sápkór századunkban.

Ama tápszerek, miket az emberek naponkint s 
nagyobb mértékben élveznek, sokkal nagyobb be­
folyással vannak az ombori testre, mint melyeket 
ritkábban vesznek magukhoz, ha mindjárt ez 
utóbbiak veszélyesebbek volnának is az egész­
ségre. Könnyebben holyreüthető egy kis kihágás, 
mint rendszeres élvezete valamely, meglehet talán 
épen egyénileg kedvezőtlen tápszernek. Az ártal­
mas nedvok lassankint gyűlnek,tömörülnek s bom­
lást okoznak, mely tovább tart s alig orvo­
solhat ó.

Századunkban először csak a magasabb osz­
tályoknál, később a városbelieknél is divatba 
kezdőit jönni két tápszernek: a kávé és thoának 
használata. E két tápszer nőm annyira tápláló, 
mint az idegrendszert izgató parányokból áll. Es 
ez úgynevezett tápszerek léptek átalánosan s 
végleg már az előtt divó tápszerek holyérc. Most 
átalánosan theáznak vagy kávéznak reggelen
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kint mindenütt, mig azelőtt jó, Ízletes levesei ói­
tok. Délután es este ismét kávéznak vagy theáz- 
nak, mig azelőtt más tartalmasabb étel olkorül- 
liotlen szükség volt. Es ez most divat alsó ds felső 
körben ; falun ds városban egyaránt; különösen a 
nők a nagy kávdudnikdk. A férfiak a kávd ds thoa 
mellett boroznak ds söröznek is, húsdteleket esz- 
nok s oltalmazzák emdsztőcrejüket. Különben is 
többet mozognak s nagyobb az étvágyuk is.

A nők azonban gyakran egészen nélkülözik a 
bús tápszert a kávd s thea mértékeden élvezete 
által.

Úgy hiszem, túlzás nélkül állíthatjuk, hogy a 
nők fele nem dl annyi tápszerrel, mennyi a test 
épségben tartására szükséges lenne. Es ez a sáp­
kór forrása s miután az anyáról a gyermekre á t­
száll a hajlam s a gyermek még növoszti a veszé­
lyes szorekot, nem csoda, ha igy van, a mint van, s 
könnyen, oröltotés nélkül megmagyarázható a 
vérszegénység fő alapoka.

Hogy a felső osztályoknál s városokban előbb 
s nagyobb számmal tűnik föl, részint a mondot­
takból, részint abból magyarázható, hogy a felsőbb 
osztályoknál az etiejuette követelte, hogy a hölgyek 
20—30 év között igenis mértékletesen táplálkoz­
zanak. Ehoz még az is járul, hogy a városi höl­
gyek nem fordulnak meg annyit a szabadban, 
nincs nagy testmozgásuk. A falusi leányok sem 
kerülik ki néha e betegséget s ez is abból fejthető 
meg, hogy némely család a falun hónapokig kávé 
s burgonyával él.

Ha meg akarjuk e betegséget szüntetni, gon­
dolkozzunk, hogy a gyermekek s különösen a 
leányok tartalmasabb tápszerekkel éljenek. Nem­
csak kávé stb., hanem hús, leves s csokoládé, 
ezeknek van erejük. Sápkórosok minden nap 
erős, tápláló ételekkel éljenek s a kávét s tlieát 
kerüljék. Lehetetlen, hogy természeti ösztönük no 
inkább vonzaná a hús s más igazi tápszerek, mint 
a gyomorrontó, idegizgató lőrék felé.
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nyögött. Ama halotti csendben, ama borzasztóan 
sötét homályban, midőn félve kérdeztük: hol van 
Magyarország? — bús elégiák sóhaja szállt ki egy 
mélyen érző lélek fenekéről, azt felelvén: fájdal­
mainkban és sziveinkben!

Valóban jól van mondva : hogy a költők a par­
lament nélküli nemzetek szónokai! Midőn egy­
kor Tompa búsongva irt a „gólyához“, siratta a 
számüzötteket, kesergett a pozsonyi vár omladé­
kán, és sóhaj tózott a puszták veszendő költészete 
fölött: akkor ő egyszersmind szónokolt egy nem­
zetnek, oly hangon, melyet mindenki megértett, 
s mely megmaradt emlékeinkben, s bár szaporitá 
fájdalmainkat, de egyszersmind nevelte hitün­
ket is.

Egy jobb korszak ösvényén tehát, midőn a nép 
választottjainak alkalmuk van már a véderő fölött 
is szónokolni, forduljunk vissza ama sötét múlthoz, 
melyben egyebünk sem volt, mint a dal és művé­
szet, s mondjunk hálát mindazoknak, kik a nem­
zeti érzelmet a lant hangjaival vagy a színpad élő 
szavával ébresztgeték bennünk.

Midőn Beranger meghalt, egy kép jelent meg : 
szurony-erdő fölött egy dalos madárka, fenn a lég­
ben, hová a szuronyok erőszakossága nem ér­
het el.

Ez a kép jól kifejezi a költészet hatalmát a rósz 
időkben. S e hatalommal bírt a mi elhúnyt köl­
tőnk is akkor, midőn „mint oldott kéve, széthúllt 
nemzetünk. “

Hála a sorsnak és önerőnknek! — ez egyszerű 
és megrázó kép ma már anachronismus lenne. 
De nem szabad felednünk, hogy egykor igaz volt 
a szó legkétségbeejtöbb értelmében

Nehány év előtt, midőn láthatárunk derengeni 
kezdett, s az újra kibontott zászlóra jelszó gya­
nánt fölfűztük az emlékezetes évszámot: baráti

körben valánk együtt Tompával, s emlegettük 
az ötvenes évek mély hatású elégiáit.

— Bárha — jegyzé meg a költő, — ez elégiák 
egy boldogabb kor fiai előtt minél hamarább ért 
hetlenek lennének ! Már is más hang kell: bűz • 
ditni, lelkesitni, egy szebb jövő képét festeni! Л 
„kuvik-pocsisre“ semmi szükség többé.

De — fájdalom ! — a jobb remények, a magasb 
törekvések időszaka őt már nem találta régi erő- 
teljében. A csapások, melyek érték, kis gyerme­
keinek halála stb., elsötétiték borongásra külön 
ben is mindig hajlandó kedélyét. Ez erőteljes 
alakba a betegség mérge fészkelte be magát, s a 
vidám kedélyű férfi, ki azelőtt oly örömest eladó 
mázgatott, egyre keserűbbé vált. Kereste a gyógy 
irt fürdőkben, hires orvosoknál, de nem találta 
meg sehol. Volt mindene, a mivel az ég megszo 
kott áldani valakit: fényes szellem, egyre növe­
kedő hírnév, nyugalmas életpálya, szerető nő, 
közbecsülés, kitüntetések; csak egy hiányzott, a 
mi nélkül minden semmi — az egésség.

Mi, a kikkel levelezésben állt, hórúl-hóra s néha 
hétről hétre kisérhettük zaklatott állapotának 
roszabbra fordulását. Hónapokig várta, mindig 
utósó óráját, szenvedve és lemondva, s bátorságot 
merítve a hit és költészet forrásából.

Két utósó éve nem is volt egyéb, mint lialdok 
lás, mint egy nehéz harc, mely után végre eljött 
a — hosszú béke. Nem szenved többé! Életének 
szövétneke úgy aludt ki, hogy semmi füstöt, csak 
fényt hagyott maga után. Magasztos ódái, allegó 
riái, és egész sajátos hangú költészetté irodalmi 
dicsőségünk egy részét képezik.

A Kisfaludy Társaságé a kötelesség, hogy о 
nagynevű tagjának majdan emléket állítson a 
költő véghagyományából. Ez maradandóbb lessz, 
mint a szobor, és díszesebb, mint a minő szobrok 
kai szokták nálunk a költőket megtisztelni.

V e g y e s  k ö z l e m é n y e k .

F. Gy. Történeti naptár. A u g u s z t u s h ó  6. 
mondott le I. Ferenc császár a német császári 
méltóságról : 1806. — 7-dikén meghalt IV-dik 
Henrik császár : 1106. — 8-dikán szül. Kölcsey 
Ferenc : 1790. — 9-ikén a drinápolyi csata a hú- 
nok és Valens római császár között : 376. — 10- 
dikén fosztatott meg 16-dik Lajos király trón­

jától : 1792. — 11-kén vette át Görgey a diktatú­
rát esti 8 órakor Kossuth kezeiből : 1849-ben. 
— 12. — 13-dikán a világosi fegyverletétel 

* (Különös jutalmak.) A kormányok régebben

sok oly jutalmat adtak, miknek most mái1 párját 
som találjuk. Így 1802-ben a porosz kormány 
400 darab tallérban részesité Werner Izsák kő 
nigsbergi polgárt, kinek 15 élő gyormoko volt, s 
ezek közül 7 katonáskodván, a többiek nevelésé­
ről a kormány gondoskodott. 1Г. Katalin orosz 
cárnő 100 rubel jutalmat adott egy sz.-pétorvári 
napszámos vörös orráért, minthogy az oly saját 
szerű alakú és oly kirívó vörös volt, hogy a mint 
a cárnő egy sétakocsizás alkalmával meglátta, 
több percig jóízűen nevetett. Nagy Frigyes porosz
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király pedig egy roppant hosszú szakállú parasz­
tot gárdájába vett föl, s dacára hogy a szakálvi 
selés tiltva volt, e testőr éltefogytáig 150 tallér 
évi dijat kapott szakála ápolására. I. Lajos bajor 
király pedig egy rósz festészt jutalmazott meg 
100 aranynyal, jutalomdijra tartván érdemesnek 
müvét, minthogy az a roszaság tekintetében ki­
tűnő példány volt.

* (Abissziniai kőtemplomok.) A  nemrégiben vé­
get ért abissziniai hadjárat alatt az angolok cso­
dálkozva szemlélték a régi templomok romjait, 
melyekkel о bérces tartományban igen gyakran 
találkoztak. Némelyik közülök már egészen rom­
ban van, de igy is érdekes építészeti emlékek; 
mások még épek. Keresztény templomok ezek, s 
a bizanti és egyiptomi építészet oly csodálatos ve- 
gyülékei, hogy méltán feltűnhetnek minden euró­
pai előtt; a határozatlan styl s a nem ismert vi­
szonyok nem engedik, hogy építészeti korukat 
pontosan meg lehesen határozni. De alkalmasint 
а XII. és XIV. századból valók. Kemény sziklái 
még most is dacolnak az idővel, s mindenkit meg­
döbbenthet a nagy erőfeszítés, melylyol a roppant 
kőtömegeket egymásra helyezők. Zulla mellett, 
elhagyatottan egy egészen köböl vágott templom 
áll. Bármily különösen hangzik is, de e templom 
egy sziklacsucsból van kivágva, pedig oly tágas, 
hogy 400 ember könnyen elférhet benne. Az osz­
lopok derekai néhol már kitörodeztek, és nem 
egynek fclényinél nagyobb része függ le a bolto­
zattól, melyből kifaragták. Akadtak több ily ki­
sebb templomra is, jeléül, hogy a pyramisok épí­
tészetének vakmerősége Egyiptom határain is túl­
terjedt.

* (A címerek a régi korban is divatoztak) s az 
akkoriak ép oly nagyra voltak vele, mint mos­
tanság némelyek. Egy francia régész kiválókig 
tanulmányozván a cimertant, arra az eredményre 
jutott, hogy azt nagyon messze föl lehet vinni. 
A palestinaiaknál Mózest és Aront mutatja be 
mint olyanokat, kik címereket használtak, s a 
szentirásból mutatja ki, hogy a glóriával körül­
vett tompa szarvak, melyek Mózes és Áron jel­
vényei, címerek voltak, s ha Mózesnek nem egy 
fivére lett volna, hanem kettő, az ö jelvénye há­
rom szarv lenne, mert a szarvak száma azt mu­
tatja, hány tigyermek van a családban, s e fő- 
jelvényt a legidősebb viselte A görögök és ro­
maiak is jelvényekkel látták el isteneiket, s ebből 
látszik, hogy a címerek mily régi korban isme­
retesek voltak. A festők által a szentek feje körül

vont dicskör sem más, mint egy bizonyos családi 
jelvény fontartása, s római eredetű. A rómaiak­
nák ugyanis, ha népünnepélyeket tartottak, az 
első királyok idejében szokásban volt, hogy a 
királyi család tagjai és rokonok, fényes érclemozt 
szúrtak fövegük hegyébe, moly a napfényen tün­
dökölvén, mindenkit távolról figyelmeztetett, hogy 
a jelvénynyel ellátott egyén megkülönböztető 
tisztelet tárgya. Később igy különbözteték meg a 
festők a kép feltűnőbb egyéneit is, de festészeti 
szempontból Ízlésesebb volt a vékony karika. 
Minthogy pedig kiválólag szenttárgyú képeket 
festettek, a szentek feje körül festék e karikát, 
hogy a néző megtudja, kik az elsőrangú szemé­
lyek, Periclesnek és Nagy Sándornak oroszlán 
volt a címere; az egyiptomi pharaok a nap képét 
hordták a pajzsokon és mellükön. A spártaiak 
karddal jelölték meg a magukat kitüntetett har­
cosok lakásait, s kiket nyilvánosan kitüntettek, 
vagy megjutalmaztak, annak egész családja vö­
rös szalagot hordhatott nyakán. A római patrí­
ciusoknál már ép úgy meg voltak a családi címe­
rek, mint napjainkban, s házaik bejárata fölé 
nemcsak kifesteték, hanem kőből is kifaragtaták, 
mint ezt a pompeji ásatások bizonyítják. Később 
aranynyal himzették ruháikra. Már Romulusnak 
is volt címere : egy farkas, Julius Caesáré pedig 
egy sas volt, mely felhőn ült. Midőn Róma cae- 
sára lett, a felhőt hét halommal (Róma címere) 
cseréltető föl, s midőn győzelmeket győzelem 
után nyert, az ülő sas szárnyait kitérjoszteté.

* (Hosszú lábak) Weimarban nem régiben köz­
bámulat tárgya volt egy németalföldi pór, kit a 
természet oly hosszú lábakkal látott el, hogy ha 
derékban meghajlik, csak lábszár közepét tudja 
elérni ujjai hegyével. Most 20 éves, és szülői re­
ményük, hogy még mindig nőni fog.

* (Régi alapítvány.) Sevillában, a kapucinus 
atyák temploma számára még а XV. század vé­
géről van egy alapítvány, mely most már 9,000 
darab aranyra növekedett. Ez alapítványt hajdan 
— az évszámot pontosan nem tudni, — egy jám­
bor öreg asszonyság tette arra, hogy valahánykor 
üstökös csillag jelen meg az égqp, imádkozzanak, 
hogy az igy hirdetett veszély elmaradjou vagy 
legalább enyhüljön. Ama babonás és vakbuzgó 
kor о maradványa nagyon érdekes , valamint 
érdekes tudni azt is, hogy ha üstökös csillag jelen 
meg, ez alapítvány rondolote szerint csakugyan 
ünnepélyes imákat mondónak.
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ládi levéltárak tulajdonosai is keresve, hogy le­
véltárukat, a mennyire a körülmények engedik, 
nyissák meg a történeti társulat tagjai előtt. Már 
néhány nevezetesebb levéltár e végre meg is van 
nyerve. A társulati tagok megérkezte után a 
szokásos ismerkedési estély lesz, melyet más­
nap gyűlés fog követni, ezután mindenki 
tetszése szerint oszthatja be idejét s a szemlére 
kitett gyűjtemény, muzeum vagy magánlevéltá­
rakban buvárkodhatik. E gyűlésre a Magyaror­
szág területén levő vasútak s gőzhajók — az iga­
zolási jegy előmutatása mellett — fele áron fog­
ják szállítani a lerándulókat szept. 10-től október
10-kéig. A társulati jegyző, Pauler Gyula, fölkéri 
tehát mindazokat, kik e tudományos célú kirán­
dulásban részt venni akarnak, hogy az igazolási 
jegyért augusztus 31-ig hozzá, (Pest, papnövelde 
utca 1. sz.) forduljanak. E jegyek előmutatása 
mellett Kolozsvárit a tagok, a város szives ven- 
szeretetéből, szállásban is fognak részesülni.

* (A fiiváros szépítésével nagyban foglalkoznak,) 
A városi képviselet teli van tervekkel s maga a 
város abban a kedvező helyzetben van, hogy a ter­
veket részint a rendelkezése alatt levő pénzzel,

.részint egyik belga bankház által ajánlott köl­
csönnel, (melyet használni fog) létesítheti is. A 
városi telkek váratlan magas árakon kelnek el, 
úgy hogy az ebből folyó építkezési alapra több 
mint egymillió frt gyűlt be. Ezért tehát sürgetik a 
Dunapart tovább építését, de a kiküldött bizott­
ság azt javasolta, hogy erre nézve csak akkor 
lehet határozni, ha a Reitter-féle csatorna ügye 
eldől. Most tehát kérni fogják a kormányt, küld­
jön ki egy bizottságot, mely a Reitter-csatorna 
irányát pontosan kijelölje. Szóba jött közelebb a 
redout belső részének fölépítése is, és sürgeték a 
vízvezeték munkálatait. Ezek eszközlésére a vá­
ros 1,500,000 forintnyi kölcsönt készül fölvenni. 
— Uj városházat is készülnek emelni a régi né­
met színház helyén a most ajánlott számos kölcsön 
valamelyikéből. A mostani városházat a kormány 
nak adnák el, például törvényszéki palotának. E 
tervet hir szerint legközelebbi közgyűlés elé ter­
jesztik.

* (.Magyarország ezeréves fennállásának ünne­
pélye) élénk viszhangra talál az egész országban. 
Több indítványt s tervet ajánlottak már e nem­
zeti ünnepély legméltóbb megtartására. így Pest 
főpolgármestere is Popovits marcheggi mérnök 
s igazgatótól kapott erre vonatkozó tervet, 
mely indítványozza, hogy Magyarország ezeréves 
alapítása emlékére nem lenne szerénytelenség az 
egyiptomiaik utánzójául szegődni. Építsünk a 
Rákoson, e nevezetes helyen — mondja a terv — 
egy nagyszerű, nemzetünk múltjához méltó pira­
mist, belsejében a különféle vallásfelekezetek ol­
táraival.

* {Vukovies Sebő) 1849-diki igazságügyért a 
Bácskában másodszor is megválasztották képvi­
selőnek. Hir szerint Vukovies most már enged a 
bizalomnak és haza fog jöni.

* {Széchenyi hires r Blick“-je,) mint egy erdélyi 
lapban olvassuk, már le van fordítva magyarra, «

s в napokban meg fog jelenni. A mü 35 ivre ter­
jed, s ára 3 frt lesz.

* {Temetkezési egylet) van alakulóban részvé­
nyek mellett. 400,000 frtnyi tőkére lenne alapítva 
a 2000 darab kétszáz forintos részvényt készül ki- 
bocsátni. Magyarország minden jelentékenyebb 
városában akar fiók-intézeteket nyitni, s célja: 
a temetésekről gondoskodni, s egyátalán lehetővé 
tenni, hogy a szegények is tisztességes temetésben 
részesüljenek

* {Torma Károly ismert régész) és főispán, a 
dézsi ó várt, mely őseink bejövetelének szentelt 
emlékeit őrzi, s melyet minden évben számos utazó 
szokott a hazából és a külföldről meglátogatni, 
gondoskodása alá vette, eddigi elhanyagolt álla­
potából kiemelte s lehetőleg díszessé teendi e be­
cses történelmi emléket.

* {Halálozás.) Egy gyászlap Kiss-Kresosenyei 
Hunyady Lajos 71 éves korában történt elhuny- 
táról értesít Abonyból. Múlt hó 29-ikén temették 
el a családi sírboltba. Béke hamvaira.

* {A nM. Újság“ szerkesztésétől) — hir szerint, 
— Simonyi Ernő viszalép. Uj szerkesztőnek Szi­
lágyi Virgilt emlegetik, kit a szélsőbal mint kép­
viselőjelöltet is föl akar léptetni a jövő válasz­
tásoknál.

* {Szabó Richárd irótársunkat) családi szomo­
rúság érte. Elvesztő kis lányát, Ilonát. Barátai s 
családja ismerősei őszinte részvétüket csatolják e 
veszteséghez.

* {A pesti házbéremelésekhez) érdekes adatok 
gyanánt közöljük, hogy a mostani évnegyedre 
Haas és fiainak boltja a Deák utcában 1600 fttal 
emeltetett; a váci utcai Dräsche-ház bére 11,000 
fttal, úgy hogy abban némely boltra 800 ftnyi 
béremelés esik. A Wurm ház (most már négy 
emeletes) 65,000 ftot., jövedelmez.

* (Érdekes régiséget fedezett fel) a marosvá­
sárhelyi főtanoda padlásán néhány tanuló. Régi 
irás ez, melyet 1767-ben Pétsi Miklós, a kollé­
gium akkori tanára, rejtett az egyik kereszt­
gerenda felső lapjába, fölébe széles zsindely- 
darabot tolván яperi et lege“ (nyisd fel és 
olvasd) felirattal. Közli ez irat a kollégium 101 
év előtti elöljáróinak és tanulóinak névsorát a a 
következő megjegyzéssel végződik: „még két 
helyen vagyon valami monumentum a kőrakásba 
betéve, az első vagyon ezen sorban, a második 
ház fundamentomába egy kőbe vágva ; a má­
sodik pedig ugyanezen sor nyolcadik házának

" két ablaka közt egy cserefa-ládában, ugyanott 
vágynak még valami pénzek is, a melyekkel az 
időben éltének s a. t.u Az iskolaigazgatóság az 
említett cserefa-láda után kutatván, azt csakugyan 
meglelte. Négy darab réz és három darab ezüst 
váltópénz volt benne s egy átnyirkosodott irat.

* (A Kolozsvárott szervezendő egyetem) ügyében 
szorgalmasan foly a munkálat a minisztériumnál; 
de elhamarkodott azon hir, mintha szervezése és 
életbeléptetése néhány rövid hét alatt már lehet­
séges volna.

* {Tűzvész.) Rábapatonán a múlt hét elején 26 
• épület lett a lángok martaléka. Leégett a temp-



om is melyből a plébános meg akarván menteni 138,328 forint; ezeken kivül kétezer, egyenkint
a szentséget, súlyos sebeket kapott.. ; „ huszonnégy forintot érő ezüst serleg, és négyezer*

* (A bécsi lövészünnepély még egyre tart.) О nyolcszász „ünnepi tallér. A nagy Nemetország-
felsége is meglátogatta m. hó utolsó napján a ban nincs lövészegylet, nincs város, mely a győz-
lőcsarnokot, hol nagy éljenzéssel fogadták. Hal- teseknek külön jutalmat nem ajánlott volna. A
lani lehetett, hogy sokan azt kiáltották: „éljen Né- nevezetesb jutalmak : Bécs városáé 300 arany és
metország császára!“ Ő felségevala mennyi lövész 1000 ezüst tallér; Frankfurté: ezüst asztalék,
egészségére poharat emelvén,, huzamosb ideig melynek krystall csészéje 200 aranyat r<yt; Vor*
mulatott a helyiségben és háromszor célba lőtt. arlbergé: 125 aranyból készített nyakékü óriási
Most a pályadijakért folynak a versenyek, s ed- sas; New-Yorké: egy 300 frt értékű Steinway-féle
dig a svájciak és tyroliak mutatták magukat leg- zongora; Tyrolé: 100 aranynyal diszitett zászló;
jobb lövőknek. Feszler Mihály bregenzi földmi- Mainz városáé: 100 aranynyal megtöltött ezüst
velő lesz azonban a főnyertes, mert három oly serleg; s még számtalan, értékesnél értékesb ju-
kitünő lövést tett, hogy nehezen akad szerencsésb talmak, melyek láttára a jó lövész golyója mint-
versenytársa. A jutalmak közszemlére vannak ki- egy önként kiröpül a fegyver csövéből,
állítva. 4íS1fí dii fekszik itten, melvek összértéke:

Altest-sérvben
• K e n . ^ r e d . 6 l £ 9

nég olyanok is, kik régen szenvednek eér* 
reket, a jóval l e g t ö b b  esetekben t ö- 
i  é 1 e t e s gyógyulásnak örvendenek 
§turzeneggcr Gottlieb sérvkenőcse 
iital. Kimerítő használati utasítás, számos 
neglepö, hivatalosan igazolt bizonyitvá- 
íyok elöleges meggyőződésre ingyen adat­
lak. Megrendelhetők edényekben 3 frt 20 
írért aust. ért., egyenesen a feltalálónál 
Stnrzenegger Gottliebnál Herisauban, 
áppenzelli Cantonban (Sveicz)/ úgyszintén 
Formágyi P. ur gyógyszertárában a „ez,- 
Máriáboz“ Pesten, Szécbenyi-sétatér, 26. 
iz&m a. ______________

Alulirt tisztelettel adom tudtára a n. érdemű közönségnek, miszerint a mélt. J 
Gombos Bertalan ur által feltalált ^

ERÖSITÖ-ITAL
főraktárát átvettem. j!

Kérem a t. ez. közönséget szükséglet fedezése végett hozzám alulírotthoz, vagy J 
az alant megnevezett raktáros urakhoz fordulni. Ezen erösitö-ital nem szorulván 
dicséretünkre, a sok kitűnő s érzékeny hála-nyilatkozatok úgy is majdnem mindenki 8 
előtt ismeretesek; mégis szükségesnek találjuk röviden megérinteni, hogy ennek ! 
használata által az embernek legdrágább kincse, az egészség sok veszedelmes befő- 
folyástól, úgymint áthütéstől, gyomor gyengüléstől stb. megóvatik ; a jó nedvek elő­
idézése által a keserű szájíz megszűnik stb. a lábbadozók rövid idő alatt visszanyer­
hetik megingatott testi в lelki erejüket; a tengeren utazók megóvatnak általa a ten­
geri nt ismert kellemetlenségeitől, s a legújabb tapasztalás szerint a foghus, ha avval 
dörgöltetik, megtartja a kellő minőségét s a rothadt vagy vérző foghús visszanyeri 
az előbbi pirosságát és elevenségét.

Az erősitö-ital alulirton kivül következő helyeken kapható :
bepecsételt üvegekben utasítással ellátva üvegjét 70 kron
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Baja : Franz A., — Klenánczés Somlyay L. Oraviczán: Schnabel J.

Babocs. -  Herzfeld W. Kassán. Hegedűs L. gyógysz. = Böhm3
B.-Csaba Biener. Kis-Ujszállás : Keller János. párkány: <*»»
В.-Gyarmat: Moldoványi S. gyógy- Keszthely: Brayer Gyula. Rima-Szombath : Czvicker O. —

szwéiz. Komárom: Koczor Ferencz. — Kraetschmar C. A.
Bécsbeü: Plébán Ferencz, Sz. ist- Hofer György. Sátor-A.-Ujhely : Reichard testv.

vántér l. ez. gyógysz. Kecskemét: Gyenes J. Sz. Endrén: Weisz Simon.
Csongrád: Rath J. Kalocsa • BéczA M йгйкйвйк Szathmár: Kesztenbaum A.
pf s s r M£ r  ~  szi FK Ä « f T<jkera Mik,í‘
s s & s a z , % ~ l.Egerben: Köllner Lör. gyógysz : Klain József. Szöged : Popovits és társ.
Eperjes : Papp Kálmán. — Izsépy Miskoicz: Herz A. Tatan (Totis): Fischer Károly. —

Gyula, gyógyszerész. РУ Mohács : Auber János. Ellin ger Ödön.
Enying: Mtinczer. Marczali :HenigMór. Török-Sz.-Miklós : Pitzer S.
Esztergámban: Beszédes István Makó : Ehrenfeld és Spitz. Tokaj : Weisz Márton.

gyógysz. — Priner W. F. Nagy-Károlyban : Ekker Mihály. Török-Becse : Weliacha J.
Elek : Száll Antal. Nyíregyháza: Orbán K. Uj-Fehértó : Szarka Jáuosné.
Eszék: Deszáthy J. Nagy-Kőrös : Hausinger Ferencz. Ungváron : Liszkay J. gyógyszer.
Félegyházaán : Molnár Alajos. “  Steiner M. Verseczen: Blum József.
Gyoma : Weidlinger Károly. — Nagyszombat: Heuffel C. F. Veszprémben: Tuszkau M.

Weidinger György. Nagykanizsán: Wajdits József.— Zágrábban : Mitlbach Zsigmond
Hajdúnánás : Farkas s Grünbaum. Zarkovits W. — Fesselhofer J. gyógysz. uraknál.

Felhívom egyúttal a t. ez. helybeli, úgy vidéki gyógyszerész és kereskedő ura­
kat, ЬоёУ ha az erősitö-ital bői raktárt óhajtanának, e tekintetben hozzám fordulni 
sziveske Í̂ene *̂

„I. m. k. gazdász&ti ügynökség“ főügynöke
Varga Lajos,

Pesten, József-tér 14. szám alatt.




